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Lista anexelor: 

 
Nabucco – harta de ansamblu pentru Ungaria la scara M = 1:750 000 
(70223/HH/PL/00/01/0004 SHT000) 
Plan general 1 M = 1:25 000 (70223/HH/PL/00/01/0006 SHT 001) 
 
 

Persoanele responsabile participante la proiectare:  

 
Manager proiect: Csaba Bagdi 13-3312 
 Béla László Tibiássy 13-12679 
Inginer de proiect: Ágnes Albert 01-3274 
 
 
 
Unitatea organizaţională Proiectant responsabil Nr. înreg. la Cameră 

 

V150 Protecţia mediului şi autorizaţii 
  Andrásné Tóth 01-12829 
   SZKV-hu, SZKV-vf, SZKV le, KB-T 

  Gábor Nős 01-12366 
   SZKV-1.1, SZKV-1.2, SZKV-1.3, KB-T,  

  Mónika Sulák 13-13458 

  Endre Illés 01-13251 

   SZKV-hu, SZKV-vf, SZKV le, KB-T 

 
V140 Tehnologie Ágnes Albert 01-3274 
   GO-T 

  Anita Ferenczi 13-11773 
   GO-T 

T130 Construire Béla Bálint 13-11355 
   GD-T 

OT02 Proiectarea traseului József Dudás 13-6856 
   GO-T 

  Tamás Zaletnyik 01-11061 

V130 Organizare István Skáfár 13-3338 
   GO-T 
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Subcontractori participanţi la executarea altor sarcini profesionale 
 
BOTANIKUS Természetvédelmi Tervező és Szolgáltató Betéti Társaság - ecologie 
Central GEO Bányamérési Agrotechnikai és Ingatlangazdálkodási Kft. – protecţia 
solului 
Szitnyai György geotehnician – geologie, mecanica solului 
Kulturális Örökségvédelmi Szakszolgálat – protecţia patrimoniului naţional 
DENKSTATT Hungary Kft. – efecte sociale 
TÁJOLÓ-TERV Kft. – protejarea naturii 
Mélyépterv-MÉVIT Kft. - hidrologie 
Tiszai Tervező- és Beruházási Mérnökiroda Kft. – ameliorarea terenurilor 
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1. Sinteză pe înţelesul tuturor (314/2005 – 8.) 

Notele (314/2005 - …) din unele titluri de capitole fac referire la punctele din anexa nr. 6 „Cerinţele 

generale privind conţinutul Studiului de impact asupra mediului” a Ordinului de Guvern nr. 314/2005  

( 25.12).   

 

1.1. Prezentarea activităţii planificate (314/2005 – 8. a) 

Activitatea planificată poate fi încadrată la punctul 40 al anexei nr. 1 din Ordinul de 

Guvern nr. 314/2005 (25.12) cu privire la studiul de impact asupra mediului şi la 
procedura unitară de autorizare a folosirii mediului, fiind vorba de un obiectiv cu 
traseu determinat: „Conductă pentru transport de gaz, ţiţei sau substanţe 

chimice, cu diametru mai mare de 800 mm şi cu lungime mai mare de 40 km”.  
Pe baza încadrării conforme ordinului de guvern menţionat, investiţia trebuie să fie 
însoţită de un studiu de impact asupra mediului.  

 

1.1.1. Investiţia 

 

În următoarele două decenii va creşte necesarul de gaze naturale al Uniunii 
Europene, şi odată cu acesta şi importul său de gaze. Din aceste motive, alături de 
identificarea a noi surse de gaze, o importanţă deosebită revine dezvoltării 
infrastructurii conductelor de transport care să asigure transportul gazului natural în 
Europa. 

La 24 iunie 2004, la Viena a fost constituită societatea Nabucco Gas Pipeline 
International GmbH cu scopul de a realiza una din posibilităţile de dezvoltare ale 
sistemului de conducte de transport, şi anume gazoductul numit „Nabucco”. 

Conducta Nabucco se va realiza în parte cu finanţare UE, în anul 2004 a primit 
calificarea de “TEN-E Priority project” (Trans-European Energy Networks), deci 
proiectul a fost încadrat ca un proiect de importanţă cheie.  

La 1 decembrie 2009 a fost constituită societatea Nabucco Magyarország 
Gázvezeték Kft. (NNC) /Gazoductul Nabucco Ungaria Srl./, deţinătoarea autorizaţiei 
de mediu în Ungaria.  

Guvernul ungar a calificat implementarea proiectului a fi o investiţie de importanţă 
deosebită, pronunţând aceasta prin Ordinul de Guvern nr. 174/2010 (13.05). 

 

Datele de bază ale Investitorului, Titularului de autorizaţie şi ale Proiectantului   
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Denumirea investitorului:  Nabucco Gas Pipeline International GmbH 

Adresa investitorului: Austria 1210 Wien, Floridsdorfer Hauptstrasse 1 

Denumirea titularului autorizaţiei: Nabucco Magyarország Gázvezeték Kft. 

Adresa titularului autorizaţiei: H-1117 Budapest, Október huszonharmadika u. 18. 

Codul statistic al titularului 
autorizaţiei: 13988443-4950-113-01 

Nr. înreg. la ORC al titularului 
autorizaţiei:  cg. 01-09-883429 

Codul KÜJ al titularului 
(cod client pentru protecţia mediului): 102 591 237 

Denumirea proiectantului: Olajterv Zrt. 

Adresa proiectantului: H- 1036 Budapest, Lajos u. 103 

 

1.1.2. Traseul 

 

Gazoductul Nabucco aflat în fază de proiectare va porni de la frontiera Gruzia/Turcia, 
respectiv Iran/Turcia şi va trece prin Turcia, Bulgaria, România şi Ungaria, până în 
localitatea Baumgarten din Austria.   

 

Fig. 1.1/1 – Traseul complet al gazoductului Nabucco  
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Lungimea totală a gazoductului: 3300 km, din care tronsonul ungar este de 383,4 
km. 

Tronsonul ungar al gazoductului traversează transversal teritoriul ţării. Conducta 
proiectată va urma un traseu în parte deja existent, pe următoarele tronsoane: 

– Nagylak – Hódmezővásárhely,  
– Szentes – Sárosd,  
– Mosonszentmiklós – Rajka.  

 

Potrivit planului investitorului, întregul tronson ungar se execută în aprox. 3 ani.  

 

1.1.3. Obiective fixe 

 

Pe tronsonul din Ungaria se vor construi 10 posturi de secţionare şi 3 puncte de 
ramificaţie, iar la punctul de ieşire o staţie de măsurare. Punctele de ramificaţie 
vor fi realizate la posturile de secţionare, cu construire de staţii de măsurare şi 
reglare a presiunii. La staţia de măsurare de la ieşire şi la staţia de ramificaţie din 
localitatea Kiskunfélegyháza se va realiza şi o staţie godevil. Locaţiile preconizate 
pentru staţii sunt prezentate în tabelul următor. Ramificaţiile se vor realiza într-un 
proiect separat. 

 

Tabelul 1.1/1 – Obiective fixe la gazoductul Nabucco pe tronsonul din Ungaria  

Localitatea Kilometrul  
Post de 

secţionare 

Punct de 
ramificaţie, 
conductă 

de 
ramificaţie 

Staţie de 
măsurare şi 

reglare a 
presiunii 

Staţie 
godevil 

Makó 19+285 ●    

Hódmezővásárhely 44+400 ●    

Csongrád  78+452 ●    

Kiskunfélegyháza 
(Városföld) 

108+035 ● ● (1) ● ● 

Kerekegyháza 137+265  ●    

Tass 170+625 ●    

Adony 187+525 ● ● (2) ●  

Seregélyes 210+175  ●    

Zámoly 237+308 ●    

Aka 270+330 km ●    
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Localitatea Kilometrul  
Post de 

secţionare 

Punct de 
ramificaţie, 
conductă 

de 
ramificaţie 

Staţie de 
măsurare şi 

reglare a 
presiunii 

Staţie 
godevil 

Lovászpatona 305+250 km ● ● (3) ●  

Enese 335+020 km ●    

Levél 
(Mosonmagyaróvár) 

366+940km ●  ●* ● 

Rajka 383+250 km ●    

(1): (DN600) 
(2): (DN600) 
(3): (DN600) 
* Numai staţie de măsurare 
 

1.1.4. Capacitate de transport 

 
Potrivit planurilor, după finalizarea investiţiei, gazoductul ar transporta în ţările de 
tranzit, respectiv în alte regiuni din Europa o cantitate de gaze de 31 miliarde m3/an. 
Investitorul doreşte implementarea proiectului în patru etape, din 2011 până în 2024: 

– în prima etapă se construieşte cea mai mare parte a conductei între centrul din 
Turcia şi Baumgarten, 

– în perioada dintre a doua şi a patra etapă se construiesc racordările din Gruzia, 
Iran şi eventual Orientul Apropiat.  

 

Furnizarea gazului va demara la finalul primei etape: potrivit planului cu o capacitate 
de 8,5 miliarde m3/an. Din 2017 cu 15,7 miliarde m3/an, din 2021 cu 25,5 miliarde 
m3/an, iar în final, în cea de-a patra etapă, din 2024 va atinge capacitatea finală 
preconizată de 31 miliarde m3/an.  

 

1.1.5. Principalele date tehnice ale conductei   

Date tehnice Valoare, caracteristică 

Diametru 1422 mm (56”) 

Materialul ţevii 
Ţeavă de oţel cu cusături, conform API 5L, calitatea 
materialului X70 

Protecţia materialului ţevii 
Ţeava cu protecţie catodică şi izolare pasivă PE a 
ţevii. 

Grosimea peretelui 20,36-28,88 mm 
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Date tehnice Valoare, caracteristică 

Adâncimea de amplasare 1 m 

Presiunea de lucru 100 bar 

 

1.1.6. Procedura de autorizare de mediu  

 
Olajterv Zrt., în calitate de proiectant a executat la solicitarea Investitorului 
Documentaţiile Verificării Prealabile pentru tronsonul din Ungaria, în următoarea 
împărţire: 
 

Tronson conductă Nabucco  
Inspectoratul de Mediu, 

Protejarea Naturii şi al Apelor 
(KTVF)  

Frontiera ţării (România) - Tass Alsó-Tisza-vidéki (ATI)  
/Zona Tisa Inferioară/ 

Tass - Adony Közép-Duna-völgyi (KDV) 
/Valea Dunării Centrale/ 

Adony - Lovászpatona Közép-dunántúli (KDT) 
/ Zona Transdanubia Centrală/ 

Lovászpatona - Frontiera ţării (Austria) Észak-dunántúli (ÉDU) 
/Transdanubia de Nord/ 

 
Inspectoratele de mediu au executat procedurile de analiză prealabilă, şi au emis 
hotărârile finale corespunzător competenţei ce le revine. 
 
 
Hotărâtea finală ATI KTVF nr. 51358-3-106/2010 a constatat următoarele:   

– activitatea necesită autorizaţie de mediu;   
– activitatea cade sub incidenţa convenţiei de la Espoo, se cere efectuarea 

procedurii de evaluare a impactului internaţional;   
– documentaţia evaluării impactului trebuie elaborată pe baza cerinţelor de 

conţinut din normele legale referitoare şi din hotărâre.  
 

1.1.7. Activităţi legate de investiţie   

 

În continuarea sintezei vom prezenta tronsonul care aparţine de competenţa ATI-
KTVF.  
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1.1.7.1. Execuţie 

 

Prima fază a lucrărilor de execuţie constă în pregătirea terenului, a fâşiei de 
lucru: identificarea traseului sub aspect geodezic, marcare, eliminarea muniţiilor, 
săpături arheologice, execuţia locurilor de depozitare a ţevilor. 

Din rândul activităţilor complementare, transportul ţevilor are cea mai mare 
importanţă. Ţevile vor sosi în ţară în mod probabil pe cale ferată. De la locul unde se 
descarcă din tren (Makó, Szikáncs, Hódmezővásárhely, Szentes, Kiskunfélegyháza, 
Kecskemét, Kunszentmiklós-Tass) vor fi transportate cu camioane în locurile de 
depozitare realizate de-a lungul traseului, iar de aici vor fi duse la traseu.   
 

Pozarea conductei se va realiza cu preponderenţă prin metoda şanţului 
deschis. Gazoductul va intersecta în mai multe locuri obiective subterane, precum şi 
obiective fixe de suprafaţă deja existente. La intersectarea obiectivelor fixe de 
suprafaţă (drumuri principale, cale ferată, cursuri de apă), execuţia traseului se va 
face luând în considerare tipul şi caracteristicile obiectivului dat, respectiv prevederile 
date de exploatatorul acestuia, folosind metoda străpungerii sau a forajului dirijat. La 
pozarea conductei în cazul drumurilor de asfalt şi a liniilor de cale ferată se foloseşte 
tehnologia străpungerii.  

La intersecţia unor drumuri mai importante şi a cursurilor de apă, conducta se va 
amplasa folosind tehnologia forajului dirijat (Horizontal Directional Drilling, HDD). 

 

Lăţimea probabilă a fâşiei de lucru:  

– la câmpie, la intersecţia drumurilor de pământ 36 m, 
– în zonă de pădure, în zone cu copaci, în zonele de luminiş 36 m,  
– la intersecţia drumurilor pavate, a liniilor de cale ferată şi a cursurilor de apă 51 

m, 
– la construcţia focarului 16 m, 
– în cazul locaţiilor unde se aplică forajul dirijat, necesarul de teren se va stabili 

separat, în fiecare caz în parte,  
– suprafaţa de teren necesară pentru execuţia obiectivelor fixe (terenul împrejmuit 

şi drumul de legătură, împreună) este, în general, de aprox. 3000 m2, cu 
excepţia punctului de ramificaţie de la Kiskunfélegyháza (care este totodată şi 
centrul de comandă în Ungaria), care va avea o suprafaţă de 18000 m2. 
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Conducta va fi sudată la faţa locului, apoi va fi culcată în şanţ. Acoperirea şanţului se 
va face după execuţia încercării de rezistenţă la presiune pe tronsonul dintre staţii, 
apoi terenul va fi reamenajat în conformitate cu prevederile din planul de protejare a 
solului în teritoriu. 
Paralel cu construcţia traseului se execută şi obiectivele fixe – posturile de secţionare 
şi ramificaţie.  
 
Proba de etanşeitate la presiune se face cu gazul care urmează a fi transportat, după 
ce proba de rezistenţă la presiune a fost făcută cu succes, şi după acest test gazul 
rămâne în conductă, nu iese în exterior. 

 

1.1.7.2. Exploatare 

 
Exploatarea gazoductului implică cinci ţări şi se face cu comadă de la distanţă, 
corelat. Centrul principal de comandă se va afla în Turcia, iar centrul secundar de 
comandă în Austria. În Ungaria va fi nevoie de numai câteva persoane de deservire 
(2-3) la punctul de ramificaţie de la Kiskunfélegyháza, care de altfel îndeplineşte şi 
rolul de centru de comandă pentru întreaga ţară.   
La celelalte puncte, respectiv în traseu este nevoie numai de persoane de 
operare/întreţinere, prezente doar pentru verificări sau lucrări de reparaţii în caz de 
defecţiuni (cu prezenţă anuală – sau o dată la mai mulţi ani). 
 

În cursul lucrărilor de întreţinere pot fi cazuri în care, la obiectivele fixe, respectiv în 
tronsoane ale conductei, pentru lucrări de reparaţii la defecţiunile de coroziune 
datorate timpului  să fie nevoie de golirea unor anumite tronsoane de conductă. În 
astfel de cazuri se reduce presiunea gazului în tronsonul respectiv până la presiunea 
posibilă, la un regim normal de exploatare, iar apoi cantitatea rămasă în conductă 
este arsă cu flacără, cu respectarea zonei de efect termic. Aceasta se întâmplă 
foarte rar, pe baza experienţei în exploatarea conductelor de gaz aflate deja în 
exploatare eventual o dată la 15-20 de ani, operaţia ţine un timp scurt, cantitatea de 
gaz arsă nu cauzează poluare semnificativă a aerului. 
 

1.1.7.3. Încetarea definitivă a activităţii 

 

Se preconizează ca activitatea de transport a gazului prin gazoductul Nabucco să 
dureze mai multe decenii (aprox. 40 de ani, ~ până în 2050). Această activitate nu 
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va fi încetată în perioada apropiată în cazul în care condiţiile de exploatare sunt 
corespunzătoare în fiecare ţară implicată.  

După încheierea transportului gazului, conductele vor fi curăţate prin godevilare şi 
se întrerupe legătura cu sistemul gazului natural. Corespunzător planului de 
demolare şi prevederilor autorităţilor, conducta va fi umplută (cu gaz inert sau cu 
aer) şi se va închide, sau se va scoate din pământ. Vor fi încetate legăturile 
obiectivelor cu sistemele de deservire. Se vor demonta echipamentele, armăturile din 
posturile de secţionare şi punctele de branşament. Se vor demola clădirile, spaţiile de 
deservire, celelalte obiecte de suprafaţă. Se va reamenaja mediul iniţial, se va 
executa recultivarea solului. 

Sistemul gazoductului dispune de autorizaţie de mediu, de aceea înainte de 
expirarea valabilităţii autorizaţiei, respectiv la încetarea definitivă a activităţii se 
impune executarea procedurii de reexaminare a mediului. 

 

1.2. Aprecierea, evaluarea efectelor activităţilor şi teritoriile supuse impactului 
(314/2005 – 8. b) şi c)) 

 

Sinteza impactului datorat investiţiei este prezentată ca element al mediului. 
Constatările făcute se bazează pe rezultatele analizelor noastre, prezentate pe rând 
în capitolele cu datele în detaliu ale documentaţiei. 

Impactul este prezentat în funcţie de cele trei etape principale ale investiţiei – 
execuţie, exploatare şi încetarea definitivă a activităţii.  

 

1.2.1. Impactul execuţiei asupra mediului  

 

Pe baza analizelor făcute putem consemna că impactul asupra mediului datorat 
investiţiei apare în cea mai mare parte în perioada de execuţie şi se datorează 
traficului autovehiculelor de transport şi exploatării maşinilor de lucru. Durata 
efectelor este diferită în cazul diferitelor persoane afectate şi în privinţa diferitelor 
activităţi desfăşurate, dar se aşteaptă ca o fază de lucru să necesite mai puţin de 1 
lună la fiecare locaţie a lucrărilor de execuţie. 

 

1.2.1.1. Peisaj 
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Construirea gazoductului cauzează cu preponderenţă modificări temporare ale 
peisajului, modificări permanente ale peisajului se datorează formării noilor 
luminişuri în păduri şi eventuala extindere a luminişurilor deja existente în păduri. 
Modificarea peisagistică se datorează execuţiei şanţurilor de pozare şi traseului 
traficului temporar al autovehiculelor participante la construcţie. Peisajul se modifică 
în lăţimea perimetrului de construcţie, ceea ce înseamnă o fâşie cu lăţimea de 36 m, 
fiind vorba de un efect provizoriu, deoarece gazoductul va fi un obiectiv subteran. 

Impactul asupra peisajului datorat construirii obiectivelor fixe pentru gazoduct – 
posturile de secţionare, punctul de ramificaţie (Kiskunfélegyháza) – este acelaşi cu 
impactul construcţiei gazoductului asupra peisajului, dar în cazul acestora este vorba 
de un efect permanent pe lungă durată, de un nou element peisagistic. 

 

1.2.1.2. Teritoriul necesar 

 

Teritoriul necesar investiţiei (cu excepţia obiectivelor construite fixe numai cu 
scoatere temporară de la cultivare agricolă) de-a lungul traseului proiectat al 
gazoductului, pe teritoriul de competenţă al ATI KTVF: 

– fâşia pentru şantier pe o lungime de ~177 km, în general cu lăţimea de 36 m
                               ~ 600 ha, 

– aria ocupată de depozitele de ţevi, în total:     ~ 21 ha,  
– aria obiectivelor fixe construite – 6 buc.:           ~ 3,6 ha,  
– teritoriile necesare pentru foraj dirijat la intersecţia cursurilor de apă (Tisa, 

Kurca, pârâul Sámson-Apátfalvi-Száraz-ér), împreună cu aria necesară culcării 
echipamentului de foraj şi a conductei, în total:         ~ 3 ha. 

 

O fază de lucru la o locaţie poate fi terminată în decurs de aprox. 1 lună, în timp 
ce părăsirea terenului, finalizarea completă cere mai multe luni. Timpul necesar 
execuţiei este puternic influenţat de mărimea resurselor (umane şi maşini de lucru, 
deopotrivă) implicate în lucrări, şi în prezent acestea încă nu se cunosc. Datele, 
informaţiile referitoare la acesta, prezentate în studiul de impact se bazează pe 
experieţele altor construcţii de conducte, deja executate. 

Terenurile luate temporar în folosinţă, după terminarea lucrărilor de execuţie vor fi 
recultivate pe baza planului de protecţie a solului şi vor fi restituite proprietarilor. 
De-a lungul traseului conductei, până la limita zonei de protecţie stabilită prin 
norma legislativă referitoare (la construcţii: 10 m, la conductă: 24 m) se va înscrie 
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dreptul de servitute. Pe terenul cu drept de servitute se pot face lucrări agricole 
normale (dar este interzisă de ex. plantarea plantelor lemnoase). 

În cursul procedurii referitoare la dreptul de proprietate, proprietarii de terenuri 
vor fi informaţi în detaliu cu privire la drepturile şi obligaţiile care le revin. 

Terenurile luate în folosinţă cu caracter permanent (de ex. terenul obiectivelor 
fixe construite) vor fi cumpărate de la proprietarii actuali. 

 

1.2.1.3. Pământ arabil, formaţiuni geologice 

 

Impactul construcţiei conductei asupra subsolului este suportabil. După execuţia 
traseului care necesită săpături, se reamenajează suprafaţa în starea iniţială, pe aria 
afectată se reaşterne stratul de humus îndepărtat şi păstrat. Pe baza planului de 
protejare a solului se restabileşte fertilitatea solului. Lucrările vizând solul nu vor 
cauza pagube permanente.   

La pozarea cu săpături se va obţine un excedent de subsol de aprox. 1,15 m3, care 
trebuie transportat din şantier.   

Intervenţia asupra solului afectează doar stratul de suprafaţă, prezintă importanţă 
mai ales sub aspectul protecţiei solului, şi se poate neglija din punct de vedere 
geologic.  

Teritoriile agricole trebuie scoase din circuitul agricol doar temporar, pe durata 
execuţiei.  

 

1.2.1.4. Lumea vie 

 

În perioada de proiectare, rezultatele trecerii în revistă sub aspect ecologic a 
terenului implicat, făcută în mai multe faze, cât şi ale evaluării impactului ecologic 
făcută separat, sunt prezentate în cele ce urmează. Pe baza studiilor se poate 
constata că investiţia va avea un impact mai mare asupra lumii vii pe durata 
desfăşurării lucrărilor de construcţie. 

Cea mai mare parte a traseului trece peste teren arabil, dar a fost imposibil a evita 
atingerea unor zone protejate. 

Terenurile afectate au suprafeţe diferite, cele mai multe tronsoane studiate – locuri vii 
naturale – se întind pe o lungime de la 50 m până la câteva sute de metri. 
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Datorită proiectării şi corelării prealabile cu parcurile naţionale, traseul proiectat 
va trece în majoritatea cazurilor peste pământ arabil, şi intersectarea pădurilor 
poate fi considerată de dimensiuni mici.  

 

Traseul trece peste Parcul Naţional Kiskunsági la unitatea teritorială câmpia de la 
Peszéradacs (Peszéradacsi rétek) în 5 tronsoane mai scurte, pe o lungime de 
aprox. 1,2 km, la unitatea teritorială stepa Felső-kiskunság (Felső-kiskunsági 
puszta) tot în 5 tronsoane mai scurte însemnând în total aprox. 1,3 km. În cea mai 
mare parte trece în zonă de teren arabil sau plantaţie cu pomi improprie zonei, 
intersectează doar pe o o arie mică câmpii mlăştinoase cu sol sărăturat, situri 
sărăturate complexe valoroase. Comparativ cu suprafaţa parcului naţional, teritoriul 
implicat este mic. 

Gazoductul implică teren cu protecţie „Ex lege” pe teritoriul aparţinând de localitatea 
Kunadacs, pe o lungime de aprox. 100 m şi respectiv Rezervaţia Naturală de la 
Csongrád pe o lungime de aprox. 50 m. Acesta din urmă este o arie cu salcâm şi 
teren arabil, improprie zonei. 

Gazoductul intersectează Aria Naturală Protejată Pusztaszer, un Sit Avifaunistic 
Important în apropiere de limita acesteia, dar datorită forajului dirijat intersectarea se 
face sub nivelul solului, astfel nu va avea impact asupra situaţiei naturii. 

Investiţia afectează situri acvatice aşa numite „Ramsar” în 6 tronsoane mai scurte, 
fiecare din acestea fiind mici (50-600 m) comparativ cu întreaga suprafaţă protejată. 

O parte din membrii Reţelei Ecologice Naţionale se bucură şi de alte tipuri de 
protecţie. Cele mai multe teritorii sunt fâşii naturale înguste între terenurile cultivate, 
localităţi, teritorii cu alte utilizări umane. Au rol important în conservarea siturilor 
fragmentate. Este inevitabil ca în cursul construcţiei conductei să nu sufere daune. 

 

Arii Natura 2000 şi sinteza impactului aşteptat, defalcat pe arii  

3 situri de protecţie specială avifaunistică (SPA) atinse de traseul gazoductului:  

– Alsó-Tisza-völgy (valea Tisei Inferioare)*,  
– Felső-kiskunsági szikes puszták és turjánvidék (stepele sărăturate şi zona 

mlăştinoasă Felső-kiskunság),  
– Csongrád-bokrosi Sóstó 

 

10 situri de importanţă comunitară (SCI) atinse de traseul gazoductului:  

– Alsó-Tisza hullámtér (lunca inundabilă Tisa Inferioară)*,  
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– Csongrádi Kónyaszék,  
– Csongrád-bokrosi Sóstó,  
– Felső-kiskunsági szikes puszta (stepa sărăturată Felső-kiskunság),  
– Felső-kiskunsági turjánvidék (zona mlăştionasă Felső-kiskunság),  
– Hódmezővásárhely környéki és csanádi-háti puszták (stepele din zona 

Hódmezővásárhely şi Csanád), 
– Hódmezővásárhelyi Kék-tó, 
– Kurca*, 
– Száraz-ér: Sámson-Apátfalvi-Száraz-ér* şi Szárazér-Porgányi-főcsatorna 

(pârâul Száraz: pârâul Sámson-Apátfalvi-Száraz şi canalul Szárazér-Porgányi) 
– Szentesi gyepek (păşunile Szentes) 

 
În cazul teritoriilor marcate cu * gazoductul va fi amplasat cu forare dirijată sub 
nivelul solului (la o adâncime de aprox. 10 m), lucrările de execuţie se fac în afara 
limitelor zonelor protejate, astfel activităţile nu au impact asupra speciilor care au 
stat la baza desemnării ariei şi a siturilor. 

La pârâul Ludas (Ludas-ér) şi în vecinătatea acestuia – la fel parte a Alsó-Tisza-
völgy SPA (Valea  Tisei Inferioare) - pozarea conductei afectează teritoriul prin fâşia 
de şantier. Prin respectarea restricţiilor în spaţiu şi timp impactul nu trece de 
perimetrul şantierului. Lucrările executate în perioada în care păsările îşi fac cuibul ar 
deranja semnificativ lumea păsărilor. 
 

În aria Csongrádi Kónyaszék SCI construcţia afectează la limita ariei (pe lungime 
de 500 m – mărimea ei raportată la aria totală a sitului Natura este de 0,4%) teren 
arabil şi o suprafaţă cu salcâmi de mică valoare. Acestea nu se pot considera 
habitate seminaturale, fauna este formată din specii frecvent întâlnite, cu mare putere 
de adaptare. Luminişul din salcâmii tineri va fi lărgit, astfel vor trebui tăiaţi copaci, dar 
salcâmul este o plantaţie străină de acest mediu, paguba naturală este minimă. 

În aria Csongrád-bokrosi Sóstó SCI dimensiunea fâşiei de construcţie este foarte 
mică faţă de suprafaţa totală a sitului Natura 2000 (1,7 %), astfel deteriorarea sitului 
nu este semnificativă (habitatul seminatural are lungimea de 800 m). Cu toate că 
animalele datorită cărora a fost desemnat situl – tritonul cu creastă şi buhaiul de baltă 
cu burta roşie – sunt periclitate, dar zona de impact a conductei este foarte mică 
raportată la aria întregului teritoriu, rasele au efective stabile în alte părţi, teritoriul nu 
este izolat şi este asigurată revenirea animalelor. 
 
În aria stepelor sărăturate şi a zonei mlăştinoase Felső-kiskunság (Felső-kiskunsági 
szikes puszták és turjánvidék SPA) lucrările de construcţie ale gazoductului pot 
dăuna potenţialului teritoriu pentru hrănirea unelor păsări şi potenţialului teritoriu 
unde se înmulţesc păsările de desemnare a altor situri decât Natura 2000, la punctul 
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de intersecţie al canalului valea Dunării /Duna-völgyi-főcsatorna/ - canalului pârâului 
Bak /Bak-éri (XXXII/a)-csatorna/ – canalului Apaj /Apaji (XXXI)-csatorna/ pe un 
teritoriu seminatural de 4 km – 0,2% din aria totală a sitului Natura. Construcţia poate 
deranja viaţa dropiilor şi în afara perioadei de scoatere a puilor, fâşia şantierului 
poate constitui o piedică în mişcarea acestora, dar prin restricţii speciale, luarea de 
măsuri preventive impactul poate fi redus la minim. 
 
În cazul speciilor de desemnare a teritoriului: eretele sur, păsărea ogorului, ciovlica 
ruginie, dumbrăveanca, sfrânciocul cu frunte neagră şi respectiv barza albă nu se 
aşteaptă un impact simţitor deoarece vecinătatea traseului este un teren potenţial 
pentru hrănire şi este doar o mică parte a ariei de mişcare a câte unui exemplar. 

 

Pe aria stepei sărăturate Felső-kiskunság (Felső-kiskunsági szikes puszta SCI) 

lucrările de construcţie ale gazoductului pot dăuna teritoriului de hrănire şi/sau de 
înmulţire real sau potenţial al unor specii, în special la canalul Harmincas 
/Harmincas-csatorna/ (pe un teritoriu seminatural de 1 km – 0,1% din din aria totală a 
sitului Natura): 

– La o parte din speciile de animale de desemnare - Dorcadion fulvum cervae, 
triton cu creastă, buhai de baltă cu burta roşie – aria de impact a traseului este 
foarte mică faţă de mărimea suprafeţei totale; efective stabile se găsesc în alte 
părţi, teritoriul nu este izolat şi revenirea este asigurată. 

– cealalată grupă a speciilor de desemnare – broasca ţestoasă de baltă, vidra -, 
cât şi exemplarele de dihor de stepă care pot apărea eventual în locul investiţiei, 
la începerea lucrărilor de construcţie vor pleca de acolo datorită deranjului îşi vor 
găsi habitat corespunzător în apropiere. 

 
Pe teritoriul mlăştinos Felső-kunság (Felső-kiskunsági turjánvidék SCI) fâşia 

şantierului afectează teritoriul pe o lungime totală de 4 km, din care 2,8 km este 
teritoriu seminatural (este afectat 0,1% din întreaga arie Natura). În fâşia 
şantierului habitatele vor fi distruse. Construcţia poate dăuna teritoriului de hrănire 
şi/sau de înmulţire real sau potenţial al unor specii, în special la canalul Kurjantó-
Nagyszéktó (Kurjantó-Nagyszéktói (I.)-övcsatorna) şi la canalul Adacsi (Adacsi 
(XXI.) - csatorna). 

– Pe teritoriul afectat de construcţie nu am observat specii de plante de 
desemnare. Populaţia de 40-50 buc. de polomidă trăieşte mai departe de traseu, 
în interiorul fâşiei de 500 m studiat, dar nu este afectată de construcţie. 

– În privinţa speciilor de desemnare nu se aşteaptă impact asupra speciilor melcul 
cu cârlig, fluturele M. teleius, fluturele Lycaena dispar, Cucujus cinnaberinus, 
buhaiul de baltă cu burta roşie, tritonul cu creastă dobrogean deoarece aria de 
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impact a traseului este foarte mică comparativ cu dimensiunea teritoriului total; 
sunt efective stabile în alte părţi, teritoriul nu este izolat şi repopularea este 
asigurată. 

– Exemplarele de ţipar, ţigănuş, broască ţestoasă de baltă la începerea lucrărilor 
de construcţie a conductei, simţind deranjul, vor pleca de acolo şi vor găsi 
habitat corespunzător altundeva. 

 
Pe teritoriul stepelor din vecinătatea localităţii Hódmezővásárhely şi de la Csanád 
(Hódmezővásárhely környéki és csanádi-háti puszták SCI) tronsonul traseului 
care trece aici (în total aprox. 100 m) nu afectează habitat seminatural, ci numai 
pământ arabil, astfel nu se aşteaptă niciun impact direct asupra habitatelor de 
desemnare. Dacă se respectă restricţiile în spaţiu – nu se practică nicio activitate în 
afara fâşiei şantierului – nu se aşteaptă nici impact indirect. 

  

Teritoriul Hódmezővásárhelyi Kék-tó SCI este atins de traseu pe o lungime de 600 
m pe un teren seminatural. Lucrările de construcţie ale gazoductului pot dăuna 
teritoriului de hrănire şi/sau de înmulţire real sau potenţial al unor specii, mai ales la 
punctul de intersecţie cu pârâul Ludas /Ludas-ér/.  

– Din rândul speciilor de desemnare, populaţiile de Gortyna borelii lunata nu sunt 
afectate deoarece trăiesc în părţile mai îndepărtate din teritoriu. Planta cu care 
se hrăneşte specia, chimenul porcului, nu a fost văzută în apropierea traseului. 

– În cazul populaţiei de buhai de baltă, se poate ca o parte din indivizi să fie 
distruşi, populaţia poate suferi pagube. 

 
Teritoriul Csongrád-bokrosi Sóstó SPA este intersectat de traseu în 4 locuri (pe 
teren seminatural în lungime totală de 800 m, aria implicată reprezintă 1,7 % din 
suprafaţa totală a sitului Natura), teritoriul implicat este în mare parte teren arabil. 

– Nu se aşteaptă niciun impact asupra speciilor buhaiul de baltă, barza neagră, 
ţigănuş, lopătar, piciorong, bătăuş, fluierar de mlaştină, chirighiţă cu obraz alb 
deoarece vecinătatea traseului nu este un habitat corespunzător acestora, 
trăiesc în părţile îndepărtate ale teritoriului, astfel nu sunt afectaţi de investiţie. 

– Nu se aşteaptă niciun impact simţitor asupra speciilor erete vânăt, barză albă, 
egretă albă deoarece vecinătatea traseului este teritoriu potenţial pentru hrănire, 
dar cu toate acestea este doar o mică parte a ariei de mişcare a câte unui 
exemplar. 
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Teritoriul pârâului Száraz (Száraz-ér SCI) intersectat prin săparea şanţului deschis 
este la canalul Szárazér-Porgányi, unde, pe terenul implicat nu sunt habitate de 
desemnare.   

– Dintre speciile de animale de desemnare, nu se aşteaptă niciun impact asupra 
broaştei ţestoase de baltă deoarece exemplarele existente acolo, în momentul 
începerii construcţiie conductei, datorită deranjului vor pleca şi îşi vor găsi 
habitat corespunzător altundeva în apropiere. 

– Cealaltă specie de desemnare, croitorul marmorat trăieşte în părţile îndepărtate 
ale sitului Natura, planta cu care se hrăneşte, miriuţa, nu a fost identificată de-a 
lungul traseului conductei. 

 

Teritoriul păşunilor de la Szentes (Szentesi gyepek SCI) este afectat de pozarea 
conductei pe o lungime de 200 m de arie seminaturală (1,2% din suprafaţa totală 
Natura). Din rândul habitatelor de desemnare aici se întâlneşte varianta sărăcită a 
„păşunilor de loess ale stepei panonice” („Síksági pannon löszgyepek”) – lumea vie 
aflată în fâşia şantierului este săracă în specii şi plină de buruieni.  

Construcţia nu va avea impact semnificativ asupra speciilor de animale de 
desemnare datorită următoarelor motive:  

– Vidra, popândăul trăiesc în locurile îndepărtate ale teritoriului, nu sunt afectate 
de investiţie. 

– Dihorul de stepă – exemplarele care eventual se găsesc în teritoriu părăsesc 
aria la începerea lucrărilor de construcţie şi îşi găsesc habitat corespunzător în 
alte părţi deoarece întinderea teritoriului le permite aceasta. 

– Buhaiul de baltă cu burta roşie – aria de impact a traseului este foarte mică 
comparativ cu suprafaţa totală (mai puţin de 1%); o parte a populaţiei poate fi 
distrusă, dar are efectiv stabil în alte părţi, teritoriul nu este izolat şi repopularea 
este asigurată. 

 

Măsurile recomandate pentru prevenirea şi reducerea impactului sunt prezentate la 
punctul 1.5.  

 

1.2.1.5. Ape subterane 

 

În cursul execuţiei nu sunt emisii operaţionale directe în apele subterane. Pe 
durata lucrărilor de execuţie, lucrătorii trebuie să aibă asigurate wc-uri mobile.  
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Pe terenurile cu nivel ridicat al apei freatice pot interveni drenări pe perioada 
desfăşurării lucrărilor. 

Pe teritoriul de competenţă al ATI KTVF traseul conductei nu intersectează baze de 
apă.  

Necesarul de apă cu scop social al staţiei de ramificaţie Kiskunfélegyháza se 
preconizează a fi asigurat cu un puţ forat, realizarea acestuia este parte a lucrărilor 
de execuţie.  

1.2.1.6. Ape de suprafaţă 

 

În perioada de proiectare am studiat fiecare curs de apă intersectat şi am consultat 
operatorii în privinţa modului de intersectare. Impactul construcţiei conductei 
diferă în funcţie de metoda intersectării şi tipul cursului de apă. 

La terminarea lucrărilor de execuţie a intersectării realizate prin metoda 
străpungerii, direcţia de curs iniţială şi condiţiile albiei vor fi restaurate. 

În cazul respectării prevederilor legale şi de execuţie, a măsurilor planificate, nu 
vor fi poluări ale apelor de suprafaţă. 

Emisie în apele de suprafaţă vor fi numai în perioada de execuţie, prin emisia apei 
folosite la încercarea la presiune. Cantitatea de apă necesară pentru încercarea la 
presiune a tronsonului Nabucco de pe teritoriul de competenţă al ATI KTVF se poate 
asigura din două cursuri de apă: 

Tisa în direcţia est:  max. 42 200 m3 

Tisa în direcţia vest: max. 43 600 m3 

Dunărea în direcţia est: max. 47 800 m3  

(scoaterea apei din Dunăre se face pe teritoriul şi cu avizul Inspectoratului de Mediu, 
Protejarea Naturii şi al Apelor Zona Valea Dunării Centrale)  

Cantităţile specificate presupun încercarea la presiune pe tronsoane, ceea ce 
înseamnă că încărcarea se face de la un tronson până la celălalt, apoi, după 
terminarea încercării la presiune, cantitatea de apă necesară se trece în tronsonul 
următor.  

Evacuarea apei – dacă e cazul, după filtrare – trebuie făcută cu respectarea 
valorilor limită prevăzute de norme legislative, pe baza autorizaţiei de folosire a 
apei. 
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1.2.1.7. Poluarea aerului 

 

În cursul lucrărilor de execuţie aerul este poluat mai intens periodic de-a lungul 
traseelor de transport. Efectul este temporar şi doar ziua va fi emisie de substanţe 
poluante, şi nu vor fi efecte ireversibile.  

 

Limita ariei pe care poluarea aerului îşi face simţit efectul se poate stabili în 
cazul drumurilor indicate cu una şi două cifre ca fiind 50 m de la linia de mijloc 
a drumului, în cazul celor indicate cu trei şi patru cifre această valoare fiind de  
25 m.  

În privinţa prafului (de ex. trafic pe traseu), limita ariei poate atinge şi 150 m, în 
funcţie de condiţiile meteorologice.  

 

1.2.1.8. Zgomot 

 

Încărcarea fonică pe traseele de transport datorată creşterii traficului nu provoacă o 
modificare semnificativă a nivelului încărcării fonice datorat traficului actual.  

La locurile de descărcare din vagoanele de cale ferată, pe baza calculelor vor 
lucra 2 macarale 10 ore zilnic şi încărcarea fonică va atinge valoarea limită de 60 
dB stabilită pentru „Zone rezidenţiale, … teritorii cu obiective de învăţământ” la o 
distanţă de peste 120 metri. 

La exploatarea maşinilor de lucru, încărcarea fonică provocată în fâşia de şantier, în 
cazul fazei de lucru cu cea mai mare încărcare fonică, va atinge valoarea limită 
stabilită în cazul activităţii de execuţie pentru „Zone rezidenţiale, … teritorii cu 
obiective de învăţământ…”, ziua, la o distanţă de peste aprox. 85 m, măsurată de 
la fâşia de şantier. Pe baza calculelor, zona de impact datorată emisiei fonice în 
cursul lucrărilor de execuţie este la aprox. 225 m de fâşia şantierului. 

În cursul execuţiei – datorită mişcării continue, a avansului lucrărilor de construcţie – 
încărcarea fonică la un obiectiv care trebuie protejat este o încărcare suplimentară cu 
valoare periodic schimbătoare. 

 

1.2.1.9. Deşeuri 
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În urma activităţilor de construcţie a gazoductului rezultă deşeuri. Cea mai mare 
parte a deşeurilor rezultate nu sunt deşeuri periculoase: pământ excedentar, 
reziduuri de la construcţie (moloz de beton, resturi de asfalt, metale, capace de ţeavă 
din material plastic, deşeuri urbane etc.). 

Cea mai mare cantitate de material rezultat este pământul constituind stratul de 
sub humus, care nu se mai poate reaşeza, locul său fiind ocupat de conductă – pe 
teritoriul ATI KTVF în cantitate totală de 335 500 t. Acest pământ poate fi folosit în 
locuri unde se fac lucrări de recultivare (de ex. la depozite de deşeuri deja închise), la 
construcţii pentru ridicarea nivelului solului, la reabilitarea unor intervenţii 
peisagistice, la unităţi de gestionare a deşeurilor etc. 

Nămolul de foraj (care la fel, nu este deşeu periculos) va fi într-o cantitate maximă 
de aprox. 6000-7000 t. Ca urmare a reîntoarcerii, a refolosirii, această cantitate 
poate scădea. 

Deşeuri periculoase vor fi în cantitate mai mică (de la 100 kg la 1-2 t): resturi de 
vopsele, ambalaje poluate, textile (cârpele de lucru) etc. 

Cea mai mare cantitate de deşeuri periculoase va fi dată, în mod probabil de uleiul 
uzat şi de uleiul hidraulic (aprox. 25-30 t), care sunt deşeuri rezultate în mod 
normal din exploatarea maşinilor de lucru. Aceste deşeuri vor rezulta în mod 
probabil la punctele de lucru ale atelierelor care fac lucrările de întreţinere.  

La gestionarea deşeurilor rezultate trebuie aplicate, pe cât se poate, metode de 
recondiţionare, de refolosire, prevenind alte forme de eliminare a deşeurilor. 

În momentul execuţiei, executantul trebuie să aleagă modalitatea corespunzătoare 
conformă normelor legislative în vigoare şi să identifice şi să aleagă operatorii care 
dispun de autorizaţie pentru aceste tipuri de deşeuri.  

 

1.2.2. Impactul exploatării asupra mediului 

 

În cursul exploatării gazoductului în condiţii normale, nu sunt emisii 
dăunătoare în mediu.  

În cursul verificărilor regulate de întreţinere şi în cursul lucrărilor care vor deveni 
necesare peste mai mulţi ani (posibil chiar 10-15 ani), impactul va consta din cele 
specificate în cele ce urmează. 

Execuţia (materialul conductei, grosimea peretelui conductei, sistemul de verificare 
al cusăturilor sudării, încercările la presiune făcute etc.), posibilitatea de a secţiona, 
sistemul de comandă şi supraveghere a conductei împreună cu numeroase alte 
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soluţii tehnice de securitate constituie garanţii suficiente pentru evitarea unor 
eventuale avarii. 

Investitorul doreşte să realizeze exploatarea cu ajutorul unui sistem de 
comandă modern, în care primesc un accent deosebit elaborarea 
regulamentelor necesare unei exploatări în siguranţă şi protectoare a mediului, 
verificarea, repararea defecţiunilor, formarea profesională, funcţionarea 
corespunzătoare normelor legislative. 

 

1.2.2.1. Peisaj 

 

Obiectivele fixe, posturile construite pentru gazoduct apar ca noi elemente în peisaj, 
apariţia lor este nefavorabilă, străină de peisaj. 

Locaţia posturilor proiectate, imediata vecinătate a acestora are în majoritatea 
cazurilor valoare peisagistică mică, e vorba de terenuri arabile, unde nu se găsesc 
valori peisagistice care sunt protejate sau merită a fi protejate. Majoritatea se pot 
vedea de pe drumuri în majoritate secundare, care duc la teritoriul respectiv sau care 
trec prin apropiere. 

Pe teritoriul care ţine de competenţa ATI KTVF, numai în cazul postului de 
secţionare Tass se poate constata că şi după plantarea vegetaţiei de acoperire 
preconizate, acesta va fi o imagine străină în peisaj. 

Apariţia celorlalte obiective nu va deranja peisajul datorită vizibilităţii, a distanţelor şi 
a altor condiţii. 

 

1.2.2.2. Necesar de teren 

 

În perioada exploatării nu sunt necesare noi terenuri, cu excepţia cazului în care 
într-o fază ulterioară se va decide creşterea capacităţii şi amplasarea unei staţii de 
compresoare, a cărei autorizare va cere o procedură separată. 

 

1.2.2.3. Pământ arabil, formaţiuni geologice 
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Lucrările de întreţinere făcute periodic, în mod regulat (la fiecare 1-2 ani, reparaţii 
capitale la fiecare 10-15 ani), verificările conductei cu metode de diagnostică tehnică 
– la borne kilometrice stabilite în prealabil – se desfăşoară în partea superioară a 
solului, efectul lor este neglijabil. Mediul transportat în cursul exploatării nu intră 
în contact cu solul, cu mediul geografic. 

 

1.2.2.4. Lumea vie 

 

Datorită exploatării gazoductului, lumea vie se poate confrunta cu efecte 
deranjante temporare, datorate verificărilor, lucrărilor de întreţinere făcute. 
Verificările, lucrările de întreţinere, datorită caracterului şi frecvenţei lor (anual şi mai 
rar) nu cauzează daune permanente în lumea vie.  

În locurile care cer o protecţie sporită, în cazul supravegherii traseului făcută 
eventual cu avionul, sunt necesare restricţii prealabile, detaliate în documentaţie, 
şi de fiecare dată se recomandă consultarea direcţiilor parcurilor naţionale. 

 

1.2.2.5. Ape subterane 

 

Apa subterană se foloseşte numai în cazul punctului de ramificaţie de la 
Kiskunfélegyháza, unde cantitatea de apă cu scop social pentru personalul de 
deservire, de max. 1,3 m3/zi, se preconizează a fi obţinută prin forarea unui puţ. 

În cursul exploatării nu sunt evacuări în ape subterane. În obiectivul fix prevăzut cu 
clădiri, încăperi anexă – Kiskunfélegyháza -, apa reziduală rezultată (max. 1,3 m3/zi) 
este adunată în fosă din beton armat, situată în pământ, iar de acolo este 
transportată la staţia de epurare pentru a fi tratată. 

 

1.2.2.6. Ape de suprafaţă 

 

Exploatarea – conductele pozate sub albii, cu o acoperire semnificativă (la 
străpungere de min. 1,5 m, la foraj dirijat de peste 10 m) – nu are impact asupra 
apelor de suprafaţă. 

Obiectivele fixe construite, în cursul exploatării nu evacuează ape reziduale 
tehnologice, şi nici ape reziduale urbane în ape de suprafaţă. 
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Apa meteorică de pe teritoriul punctelor de secţionare, în zonele cu pământ se 
usucă, iar la suprafeţele pavate – deoarece nu intră în contact cu substanţe poluante 
-, apa meteorică curată este condusă în şanţ de captare. 

 

1.2.2.7. Poluarea aerului 

 

În conductă, gazul trece printr-un sistem închis, astfel în cazul funcţionării 
normale nu ajunge în mediu. 

 

Surse punctiforme fixe poluante ale aerului  

În vederea împiedicării scăderii temperaturii datorate scăderii presiunii în timpul 
scoaterii gazului la punctele de ramificaţie (pe teritoriul de competenţă al ATI KTVF la 
Kiskunfélegyháza), este nevoie a încălzi gazul natural. Încălzirea gazului natural se 
face cu unităţi de încălzire cu baie de apă, cu încălzire directă. 

Sistemul de scoatere a gazului la punctele de ramificaţie va fi construit mai târziu, în 
cadrul unor investiţii separate, acum se va construi doar posibilitatea de branşament. 

 

Surse difuze fixe 

La obiectivele fixe (Hódmezővásárhely, Kiskunfélegyháza, Kerekegyháza) se va 
realiza din motive de siguranţă (pentru siguranţa lucrărilor de întreţinere, evitarea 
cazurilor grave de avarie) un refulator/un focar fără obligativitate de raportare 
anuală, cu funcţionare ocazională. 
 

Poluarea aerului datorată traficului legat de exploatare 

 
Pe teritoriul de competenţă al ATI KTVF numai punctul de ramificaţie 
Kiskunfélegyháza va avea personal de deservire permanent, traficul celor 2-3 
persoane va constitui un surplus neglijabil.  

Potrivit practicii naţionale şi internaţionale în transportul de gaze, folosind rezultatele 
verificărilor periodice făcute pe baza regulamentelor interioare, lucrările de întreţinere 
mai mici se fac conform graficului, probabil anual sau din doi în doi ani. În zona 
obiectivului dat se poate conta pe apariţia a câtorva persoane de întreţinere (aprox. 
10) şi a 1-2 autovehicule. Lucrări însemnate vor fi necesare doar la fiecare 10-15 ani. 
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Exploatarea gazoductului Nabucco şi a obiectivelor fixe construite care îi aparţin, 
prin lucrările de întreţinere modifică doar într-o măsură absolut minimă 
caracteristicile cantitative şi de structură ale traficului auto în teritoriul analizat, 
frecvenţa şi mărimea acestui surplus sunt neglijabile, realizarea investiţiei practic 
nu atrage după sine creşterea încărcării aerului datorită traficului.  

 

1.2.2.8. Zgomot 

 

Pe baza rezultatelor calculelor se pot constata următoarele: 

– În cazul exploatării punctului de ramificaţie Kiskunfélegyháza, pe baza 
modelării cu valorile puterii acustice, zona de impact în jurul punctului de 
ramificaţie este un cerc având raza de aprox. 250 m.   

– Nu există obiectiv care ar trebui protejat în aria de impact datorată 
încărcării fonice de la exploatarea punctului de la Kiskunfélegyháza. 

– La exploatarea punctului de ramificaţie sunt satisfăcute prevederile 
standardului MSZ 13-111:1985. 

– În cazul arderii la focar – fie la punctul de ramificaţie, fie la postul de 
secţionare - în caz de avarie, încărcarea fonică de 40 dB apare la o distanţă 
de 900 m, dar aceasta nu se poate considera a fi o funcţionare normală. 

– Încărcarea fonică datorată funcţionării anormale a punctelor de secţionare 
(secţionare, exploatarea unei ramificaţii) atinge valoarea de 40 dB la o distanţă 
de 65 m de punctul de secţionare, încărcarea fonică la imobilele 
rezidenţiale aflate în apropierea obiectivului nu va fi mai mare de 40 dB. 

 
 

1.2.2.9. Deşeuri 

 

În cursul exploatării, deşeuri rezultă numai la lucrările de întreţinere. În cursul 
godevilării, în rezervorul colector amplasat la punctul de ramificaţie Kiskunfélegyháza 
se adună deşeuri periculoase. La lucrările de întreţinere executate la restul posturilor 
de secţionare pot fi materiale textile cu ulei, vopsea şi ambalaj poluat, resturi de la 
sudare, metale. 

În mod probabil, timp de 10-15 ani nu va fi nevoie de lucrări mari de înnoire la 
sistemul de conducte, la care să rezulte deşeuri în cantitate mai mare.  
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La centrul de comandă al gazoductului din Ungaria de la Kiskunfélegyháza se vor 
afla cu caracter permanent doar câteva persoane de deservire. Aici vor rezulta 
deşeuri urbane nepericuloase, deşeuri de birou periculoase, dar în cantitate 
mică, iar deşeuri electronice periculoase rar. 

 

1.2.3. Impactul încetării definitive a activităţii asupra mediului 

 

După încetarea activităţii, dacă se scot conductele, impactul este similar celui din 
perioada de construcţie. Nu se fac unele faze de lucru, ca de ex. pregătirea terenului, 
încercarea la presiune, dar scoaterea conductei constituie sub aspectul protecţiei 
mediului o sarcină similară construcţiei. 

Practica internaţională acceptată în prezent, care asigură o protecţie mai bună 
a mediului, şi pe care o propunem a fi aplicată şi în Ungaria, constă în 
curăţarea conductei, iar apoi aceasta nu este scoasă din pământ, ci rămâne pe 
loc după ce în prealabil au fost executate operaţiile de închidere şi protecţie. 
În acest caz, la încetarea activităţii scade considerabil numărul maşinilor de lucru 
grele, poluarea aerului şi încărcarea fonică sunt mai reduse, nu trebuie adusă o 
cantitate mare de pământ în locul conductei etc. 

La încetarea activităţii se demontează echipamentele obiectivelor fixe, terenul se 
recultivă, se reface starea de folosinţă iniţială a pământului. 
Se va documenta cu analize că nu s-a cauzat pagubă sub aspectul protecţiei 
mediului, respectiv în caz de daune că s-a încheiat remedierea mediului. 
 

Eventualele modificări intervenite în normele legislative (de ex. cu privire la sol, 
solul arabil, protecţia mediului, unele domenii ale protejării naturii etc.) în 
perioada de mai multe decenii scursă până la încetarea activităţii pot impune 
necesitatea reverificării unora din efectele datorate încetării activităţii. 

 

1.3. Efectul modificării mediului asupra societăţii (314/2005 – 8. d)) 

 

Ştirea construirii gazoductului Nabucco a apărut de mai multe ori în ultimii ani în 
mass-media ungară, dar totodată, pe baza unor sondaje făcute, populaţia din 
localităţile implicate nu are cunoştinţe suficiente cu privire la investiţie. 
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Pe baza unui sondaj făcut în rândul a 1497 de persoane cu ajutorul unui formular 
axat pe impactul asupra societăţii, se poate constata că investiţia nu trezeşte 
îngrijorare în rândul populaţiei, ei nu cred că ar trebui să-şi schimbe modul de viaţă 
din cauza acesteia. Chiar şi în ciuda informaţiilor puţine, au apreciat bine impactul 
aşteptat – sunt de părere că transportul va avea cel mai mare impact asupra 
localităţilor: praf, zgomot, scăderea calităţii drumurilor etc. 

Cei întrebaţi acceptă faptul că construcţia gazoductului este necesară reducerii 
lipsei de gaz natural în viitor. 

 

La proiectarea gazoductului, unul din principiile de bază a fost trasarea 
traseului departe de teritoriile locuite. Acest punct de vedere ajută ca atât în 
cursul execuţiei, cât şi al exploatării, societatea să fie cât mai puţin afectată de 
efectele investiţiei. 

Însă în cursul execuţiei, a transportului, a transportului ţevilor la faţa locului şi a 
îndepărtării pământului excedentar nu se pot ocoli staţiile de cale ferată şi nici 
localităţile aflate în apropierea gazoductului. Totodată, datorită complexităţii 
manipulării (sarcină care cere timp, ţevi de dimensiuni mari, posibilităţile limitate ale 
gărilor, locurilor de depozitare etc.), unele transporturi nu vor mai induce 
creşterea vizibilă a traficului pe drumurile care au deja un trafic mare. 

 Pe traseele de drum care se vor confrunta cu creşterea traficului, după o analiză 
prealabilă se va consemna starea drumului, apoi, după încetarea lucrărilor, se va 
restabili starea acestor drumuri. 

Exploatarea maşinilor de lucru face zgomot şi gazele rezultate din arderea 
carburanţilor poluează aerul în apropierea acestora. Identificarea ariei de impact dă 
posibilitate de a aduce măsuri de organizare a muncii în acele locuri unde, în aria de 
impact se găsesc clădiri rezidenţiale. Este cazul a câtorva ferme situate pe traseu. 

Investitorul şi-a făcut publică politica HSE (protecţie în domeniul sănătăţii, al mediului 
şi al muncii), în care managementul Nabucco International Gas Pipeline GmbH şi-a 
exprimat angajamentul faţă de evitarea şi reducerea impactului nociv asupra mediului 
şi societăţii. 

În cursul investiţiei, comunicarea activă poate veni în sprijinul colaborării celor 
implicaţi, a acceptării investiţiei de către populaţie. 

După încheierea lucrărilor de execuţie, conducta aflată în extravilanul localităţilor, 
în subteran nu are impact semnificativ asupra populaţiei. Se pot continua lucrările 
agricole, cu restricţiile referitoare la aria cu drept de servitute. Interdicţiile şi restricţiile 
de folosire referitoare la zona de siguranţă în teritoriul de competenţă al ATI KTVF nu 
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sunt necunoscute, nu reprezintă noi poveri pentru majoritatea proprietarilor de 
pământ, deoarece traseul gazoductului a fost amplasat lângă conductele deja 
existente.  

Parcurgerea traseului, verificările deranjează rar lucrările agricole, şi prin aceasta 
populaţia.  

Soluţiile tehnice de siguranţă de înaltă calitate (materiale folosite, echipamente şi 
aparate, sistemul de supraveghere şi control) garantează ca în sistem să nu apară 
situaţii de urgenţă. 

 

Investiţia făcută cu succes poate creşte popularitatea UE, în calitate de finanţator al 
acesteia. 

Investiţia în sine va avea în mod probabil un impact scăzut asupra sănătăţii, ocupării 
forţei de muncă, iar în cazul condiţiilor demografice în mod probabil nu se poate arăta 
niciun impact. 

 

1.4. Efecte transfrontaliere (314/2005 – 4. ab) şi 5.) 

 

În documentaţia studiului de impact asupra mediului şi societăţii pentru teritoriul de 
competenţă al Inspectoratului de Mediu, Protejarea Naturii şi al Apelor Zona Tisa 
Inferioară am analizat efectele transfrontaliere din punctul de vedere al 
României, vecină cu teritoriul dat.  

Şi România figurează între ţările participante la investiţia Nabucco, de aceea se 
poate presupune că efectele prezentate în cele ce urmează, datorită faptului că este 
vorba de execuţia unui traseu fix, vor fi resimţite şi de partea română. La evaluarea 
acestor efecte incertitudinea constă în faptul că nu cunoaştem graficul de 
execuţie al lucrărilor la partea română. De aceea efectele pot apărea simultan 
de o parte şi de alta a frontierei, dar pot fi decalări de chiar mai multe luni. 

Potrivit informaţiilor aflate în prezent la dispoziţia proiectantului, în zona intersectării 
frontierei româno-ungare nu există nicio investiţie deja existentă, respectiv 
preconizată care s-ar alătura efectelor investiţiei Nabucco. (Hotărârea EVD – 

prevederile Ministerului Mediului şi Pădurilor din România, punctul 1) 

Investitorul şi Penspen Ltd., societatea numită pentru coordonarea planificării tehnice 
detaliate a proiectului, coordonează şi verifică toate activităţile (proiectare, execuţie, 
exploatare) celor 5 ţări participante – printre care şi ale Ungariei şi României. NIC şi 
NNC-urile naţionale, datorită complexităţii investiţiei şi pentru o realizare la înalt nivel 
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tehnic calitativ, doresc realizarea execuţiei, apoi exploatarea sistemului cu ajutorul 
unui sistem de comandă integrat. 

Sistemul de management HSESSQ se bazează pe standarde ISO (ISO 9001 
Managementul calităţii, ISO 14001 Sistem de management de mediu, respectiv 
OHSAS 18001 standard pentru sănătate şi securitate ocupaţională), şi cuprinde şi 
elemente care pun societatea în centrul atenţiei, elemente legate de răspunderea 
socială şi referitoare la protecţie. Aşteptările de bază ale sistemului sunt, printre 
altele, comunicare cu părţile interesate, urmărirea cu atenţie, efectuarea 
măsurătorilor necesare, reducerea efectelor importante prin programe de 
măsuri, verificări în mod regulat, îmbunătăţirea neconformităţilor. 

 

Aplicarea elementelor de sistem enumerate ajută şi asigură ca Investitorul, 
Executantul, întreprinderile Nabucco din cele două ţări să ia măsurile 
corespunzătoare în cazul efectelor transfrontaliere şi execuţia să nu provoace 
un impact semnificativ asupra mediului şi populaţiei în zona de frontieră. 

 (Hotărârea EVD - prevederile Ministerului Mediului şi Pădurilor din România, 

punctul 3) 

 

1.4.1. Calitatea aerului 

 

În cazul aerului şi al zgomotului, dacă presupunem un volum identic al execuţiei, 
atunci în cazul unor anumite condiţii meteorologice, efectele prezentate aici pot 
apărea dispre România şi în Ungaria. 

În cursul lucrărilor de execuţie, activitatea de transport caracteristică constă în 
transportul ţevilor de la staţiile de cale ferată unde au fost expediate, la punctele de 
lucru/locurile de depozitare de pe traseu, iar de acolo, cu ajutorul maşinilor de lucru 
(cu şenile, cu acţionare pe toate roţile) la locul de montare. 

Aria de impact a poluării aerului datorată transporturilor pe durata lucrărilor de 
construcţie este în concordanţă cu valoarea specificată în anexa regulamentului 
referitor: în cazul drumurilor naţionale publice indicate cu una şi două cifre limita ariei 
de impact este de 25 m, în cazul autostrăzii de 50 m.  

 

Locul de depozitare la traseu, aflat cel mai aproape de frontieră se găseşte la o 
distanţă de ~ 800 m, lângă drumul 4451, de aceea nu poate vorbi de efecte 
transfrontaliere legate de acesta. 
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Limita ariei de impact – unde concentraţia substanţelor poluante emise scade sub 
valoarea limită impusă pentru sănatate, respectiv imisie, evaluată pe baza normelor 
legislative ungare, este de 25-50 m de la marginea şantierului de lucru, iar în cazul 
prafului, în fucţie de condiţiile meteorologice poate atinge chiar şi 150 m. 

De-a lungul traseului, în funcţie de avansul lucrărilor de construcţie, locul surselor şi 
al efectelor se modifică în continuu, mărimea zonei de impact în teritoriile din 
România este puternic influenţată şi de condiţiile meteorologice. Deci mărimea 
ariei de impact datorat execuţiei poate trece cel mult 150 m de frontieră, şi 
aceasta doar temporar, în cazul unor anumite condiţii meteorologice. 

Dintre materialele poluante a aerului praful poate ajunge cel mai departe, protecţia 
împotriva sa se poate asigura cu stropirea drumurilor şi acoperirea încărcăturii 
maşinilor.  

În cursul lucrărilor de execuţie, efectele încercărilor la presiune pentru verificarea 
etanşeităţii se arată la posturile de secţionare care dispun de focar şi refulator. Cel 
mai apropiat post care dispune de focar şi refulator este la Hódmezővásárhely, 
aflat la ~ 21 km de cel mai apropiat punct al frontierei, deci nu se presupune să 
aibă impact transfrontalier. 

 

Presupunând o funcţionare normală, în privinţa gazoductului nu trebuie să ne 
aşteptăm la un impact dăunător asupra aerului. Situaţie diferită poate interveni doar 
la lucrările de întreţinere de volum mai mare, care pot avea loc doar la fiecare 15-20 
de ani, atunci când cantitatea de gaze rămasă în tronsonul de conductă golit va fi 
arsă la focar. Însă cel mai apropiat focar se află la Hódmezővásárhely, deci nu poate 
fi vorba de impact transfrontalier.  

Postul de secţionare de la Makó este obiectivul fix situat cel mai aproape de frontieră, 
acesta se află în linie aeriană la o distanţă de ~ 9 km de linia de frontieră, de aceea 
construcţia şi exploatarea punctului nu are efect transfrontalier. 

 

1.4.2. Zgomot 

 

Încărcarea fonică la descărcarea de la staţia de cale ferată nu are efect 
transfrontalier deoarece prima staţie de cale ferată de descărcare este pe teritoriul 
localităţii Makó-Újváros, care se află la o distanţă de peste 5 km de cel mai apropiat 
tronson de frontieră. 
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La încărcarea fonică indirectă am luat în considerare şi am analizat transportul ţevilor 
la locurile de depozitare din zona de construcţie şi respectiv în fâşia de şantier. 

În cursul transportului de la staţia de cale ferată de recepţie Makó, pe tronsoane de 
drum, surplusul nivelelor de presiune acustică ponderate A calculat din nivelul de 
presiune acustică ponderat A de referinţă este mai mic decât modificarea încărcării 
fonice de 3 dB, astfel, „zona de impact a activităţii de transport necesară pentru 

amplasarea şi realizarea noii activităţi” este identică cu zona de impact a încărcării de 
bază actuale, nu este necesar a fi extinsă. Pe baza calculelor (teren deschis, calculat 
în extravilan), valoarea de 60 dB este realizată la peste 20 metri distanţă, 
măsurată de la linia centrală acustică a tronsonului de drum implicat (drumul nr. 
4451), încărcarea nu are impact asupra teritoriului din România. 

A Makó fogadó vasútállomásról történő szállítás során az egyes útszakaszok 
esetében a referencia egyenértékű A-hangnyomás szintből számított eredő 
egyenértékű A-hangnyomás szintek többlete nem éri el a 3 dB mértékű járulékos 
zajterhelés-változást, így az „új tevékenység telepítéséhez és megvalósításához 

szükséges szállítási tevékenység hatásterülete” megegyezik a jelenlegi alapterhelés 
hatásterületével, annak bővítése nem szükséges. A számítások alapján (nyílt 
területen, külterületen számítva) a 60 dB érték az érintett útszakasz (4451. sz. út) 
akusztikai középvonalától mért 20 méter távolságon túl teljesül, a terhelés 
romániai területet nem érint. 

Încărcarea fonică directă la lucrările de execuţie se datorează funcţionării, exploatării 
camioanelor şi maşinilor de lucru care asigură transportul ţevilor şi al pământului în 
fâşia de construcţie. 

În cursul lucrărilor de execuţie, cea mai mare încărcare fonică a mediului este 
dată de lucrările de îmbinare, pozare a conductelor. Pe baza calculelor, valoarea 
de 65 dB a încărcării fonice se realizează la peste ~85 m de la fâşia de 
construcţie. Acest efect, trecând peste frontieră, are această valoare numai la prima 
bornă kilometrică. Această distanţă va scădea continuu odată cu avansul lucrărilor. 
Potrivit analizelor făcute, de-a lungul frontierei – pe partea română – în aria de 100 m 
a lucrărilor de execuţie nu se găseşte niciun obiectiv care trebuie protejat, cea mai 
apropiată localitate se află la peste 2 km. 

Efecte de zgomot în cursul exploatării rezultă din exploatarea obiectivelor fixe 
construite, la secţionări de conductă şi la arderea la focar. Secţionarea şi arderea la 
focar se pot trata legat tot de obiectivele fixe. Datorită distanţei obiectivelor fixe 
(primul post de secţionare se află la aprox. 9 km de frontieră), nu avem de-a 
face cu impact transfrontalier.  
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Nu se aşteaptă ca datorită exploatării să crească traficul auto în zona de frontieră a 
traseului gazoductului. 

 

1.4.3. Peisaj 

 

Constuirea gazoductului, având în vedere că este o construcţie subterană, cauzează 
doar o modificare temporară a peisajului. Modificarea peisajului se datorează săpării 
şanţului de pozare şi traseului traficului temporar de maşini. Suprafaţa de teren de 
deasupra conductei şi a terenurilor folosite temporar poate fi complet refăcută. În 
perimetrul de 2 km a liniei de frontieră, în Ungaria nu există zonă sensibilă sub 
aspectul ariilor naturale protejate, nu se găseşte nici zonă împădurită, de aceea 
modificarea nu va fi durabilă.   

Impactul obiectivelor fixe asupra peisajului corespunde cu impactul construcţiei 
gazoductului, dar în cazul acestora este vorba de un impact durabil, de un obiectiv 
care diferă de folosinţa actuală a peisajului, este un element nou în peisaj, datorită 
căruia rezultă un nou peisaj. Primul post de secţionare din Ungaria se află la 
distanţă mare, deci nu se pune problema acestor efecte în zona de frontieră. 

În cursul exploatării, conducta subterană nu are niciun impact asupra peisajului. 
Indicatorii de suprafaţă care arată traseul conductei reprezintă un element nou 
peisagistic, dar fără impact semnificativ, aceştia sunt prezenţi şi pe partea cealaltă a 
frontierei. Pe teritoriu se află deja astfel de indicatoare datorită unor investiţii 
anterioare, deci nu este o noutate pentru cei care trăiesc acolo. În concluzie, 
impactul transfrontalier al acestora, din punct de vedere al protecţiei peisajului 
este neglijabil. 

 

1.4.4. Ecologie 

 

Din aspectul lumii vii, pe acest tronson nu este vorba de impact semnificativ, cumulat 
şi transfrontalier. La kilometrul km 0+000, intersectarea canalului Élővíz-csatorna 
care curge la frontiera româno-ungară este singurul habitat seminatural unde ambele 
ţări sunt afectate. În Ungaria, canalul nu este protejat, şi acest tronson nu este 
nici parte a Reţelei Naţionale Ecologice. 

Fâşia de construcţie a traseului – dacă pe durata construcţiei face un coridor 
neîntrerupt cu fâşia de construcţie de pe partea română -, poate servi ca şi coridor 
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pentru răspândirea unor specii de buruieni, respectiv roţile maşinilor de lucru pot 
răspândi seminţele de buruieni. 

Acest coridor însă este teoretic, nu reprezintă un pericol real, deoarece flora de pe 
cele două părţi ale frontierei azi nu este izolată una de alta: răspândirea seminţelor 
buruienilor este la ordinea zilei. Acest fapt poate fi accelerat de un coridor continuu, 
deschis, dar cu măsuri corespunzătoare – lucrări agricole, tăierea ierburilor -, 
pericolul poate fi redus la minim. 

Rezervaţiile naturale aflate pe partea română în apropierea frontierei ungaro-
române sunt situate la următoarele distanţe de traseul gazoductului din Ungaria: 

– Insula Mare Cenad  ~ 5-6 km 
– Pădurea Cenad  ~ 7-8 km 
– Insula Igris   ~ 10 km 
– Prundul Mare   > 20 km 
 

Cunoscând distanţele (cea mai mică ~ 5 km), se poate afirma că poluarea 
aerului (cea mai mare distanţă de impact este de 150 m) şi zgomotul (distanţa 
de impact de 85 m) rezultate din lucrările de execuţie, nu vor avea impact 
asupra ariilor protejate.   

(Hotărârea EVD – prevederile Ministerului Mediului şi Pădurilor din România, 

punctul 2) 

 

1.4.5. Ape subterane 

 

În cursul lucrărilor de execuţie, drenarea apei se face doar în locul gropilor de sudare 
realizate local sau al obiectelor de artă. Pe durata execuţiei, condiţiile apelor 
subterane se modifică numai local şi numai temporar, şi în decurs de câteva zile sau 
săptămâni se vor restabili condiţiile iniţiale. În imediata vecinătate a frontierei apa 
subterană se află la o adâncime de 3-6 m, de aceea nu este probabil că va fi 
nevoie de drenare. 

De-a lungul frontierei, pe partea ungară nu există bază de apă potabilă, nici 
preconizată şi nici deja existentă. Pe baza acestora se poate constata că efectul 
dăunător al apei suberane asupra obiectivelor planificate, respectiv al obiectivelor 
planificate asupra apei subterane sunt minime, nu poate fi vorba de impact 
transfrontalier. 
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Datorită nivelului tehnic ridicat, la transportul prin conductă sunt rare cazurile de 
avarie. În cazul gazului natural, dacă totuşi ar ajunge o cantitate mai mare în mediu, 
datorită caracteristicilor gazului (densitate mai mică decât cea a aerului), nu ar 
rămâne să polueze solul sau apa subterană. De aceea nu se poate presupune niciun 
impact transfrontalier în privinţa apei subterane. 

 

1.4.6. Ape de suprafaţă 

 

Din aspectul apelor de suprafaţă, la frontieră se găseşte canalul Élővíz (Élővíz – 
csatorna) aflat în gestiunea Asociaţiei pentru Gospodărirea Apelor Tisa-Marosszögi. 

Lucrările de construcţie în cazul canalelor intersectate cu străpungere înseamnă un 
timp mai scurt pentru închiderea apei, respectiv pentru restricţii la debitul de apă. 
Detaliile trebuie discutate în orice caz cu instituţia care gestionează cursul de apă, şi 
se vor fixa separat debitele de apă vie care trebuie scoase, precum şi cerinţele 
minime cu privire la folosirea apei. Impactul transfrontalier nu este semnificativ şi 
este valabil doar o perioadă limitată.  

Albia canalului se va restaura după încheierea lucrărilor. Restaurarea albiei se poate 
realiza cu ajutorul mijloacelor specificate în documentele de avizare a exploatării 
referitoare la canal, în cazul în care în procedura de autorizare nu se impun şi alte 
condiţii.  

Cantitatea mare de apă necesară la încercarea la presiune se obţine din cursul 
Tisei la amonte (la Sentes), care în linie aeriană este la 53 km de frontieră, iar Tisa 
curge în Serbia, astfel scoaterea şi reintroducerea apei nu are niciun impact 
transfrontalier în privinţa frontierei româno-ungare. 

 

1.4.7. Societate 

 

Gazoductul preconizat este continuarea tronsonului din România, avantajele, 
respectiv dezavantajele sociale ale conductei sunt prezente în aceeaşi măsură pe 
teritoriile ambelor ţări. Obiectivele fixe construite în Ungaria sunt amplasate mai 
departe de frontieră, impactul acestora nu se resimte pe cealaltă parte a frontierei. 

Supravegherea şi întreţinerea gazoductului în cursul exploatării vor fi stabilite mai 
târziu, probabil la nivelul întregului traseu, corelat cu România. 
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În cursul investiţiei trebuie luate în considerare prevederile, normele pazei de 
frontieră şi acordurile încheiate între ţări. 

Parametrii tehnici ai gazoductului, metodele de verificare şi supraveghere sunt 
proiectate pentru a asigura o mare siguranţă, de aceea sunt şanse minime să 
intervină o avarie în gazoduct. 

Datorită faptului că este vorba deun obiectiv cu traseu fix, construcţia, respectiv 
exploatarea în Ungaria nu va avea impact transfrontalier asupra societăţii. 

 

1.4.8. Diverse 

 

Nu se presupune impact transfrontalier sub aspect geotehnic sau al conservării 
patrimoniului. 

Executantul trebuie să ţină ordine pe şantier, trebuie să adune deşeurile rezultate 
într-un mod bine organizat, iar apoi să le îndepărteze. Terenul va fi recultivat după 
finalizarea lucrărilor şi va fi dat înapoi proprietarilor. 

 

Realizarea măsurilor prezentate în detaliu în cele ce urmează şi respectarea 
prevederilor asigură apariţia unei încărcări transfrontaliere minime pe teritoriul ţării 
vecine. 

 

1.5. Măsuri preventive, de reducere şi protecţie (314/2005 – 8. e) 

 

Prezentarea în detaliu a măsurilor restrictive şi de protecţie, datele locurilor concrete 
afectate sunt cuprinse în capitolele corespunzătoare ale documentaţiei studiului de 
impact asupra mediului şi societăţii. 

 

1.5.1. Măsuri generale 

 

Nabucco Gas Pipeline International GmbH (NIC) a implementat un sistem de 
management al calităţii, al sănătăţii şi al securităţii ocupaţionale, acordând 
atenţie centrală mediului, care cuprinde şi elemente legate de răspunderea socială şi 
referitoare la protecţie. În Politica publicată, managementul societăţii şi-a exprimat 
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angajamentul faţă de realizarea investiţiei protectoare a mediului, care acordă 
importanţă siguranţei, protecţiei sănătăţii, răspunderii sociale. Prevederile 
standardelor sistemului de management conţin elemente (studiul impactelor, 
evaluarea riscurilor, verificări, măsuri în vederea eliminării defecţiunilor, formare 
profesională, verificarea persoanelor din conducere etc.) care să vin în sprijinul 
realizării măsurilor de prevenire, scădere şi protecţie formulate în cursul 
proiectării.  

Fiecare angajat trebuie cunoască prin intermediul cursurilor de formare 
documentate impactul asupra mediului şi societăţii, precum şi sarcinile de reducere, 
prevenire şi protecţie legate de activitatea dată, paşii care trebuie făcuţi în acest 
scop. 

 

 

În perioada execuţiei trebuie făcute verificări interne regulate de mediu, de 
protecţia muncii (executant – investitor) pe şantier, şi rezultatele trebuie apreciate. 
Dacă e cazul, trebuie încetate lipsurile, angajaţii trebuie să fie instruiţi suplimentar, 
normele trebuie revizuite. Verificările trebuie să includă şi conformitatea 
documentelor. 

Pe baza rezultatelor analizei funcţionării anormale, a accidentelor, a situaţiilor 
aproape de accidente se va revizui regulamentul interior şi dacă e nevoie se va 
modifica, iar angajaţii vor fi instruiţi imediat. 

Corectitudinea planului pentru caz de avarie se va dovedi prin exerciţiu de avarie 
la faţa locului, şi acesta se va repeta cel puţin anual. 

În fâşia de frontieră – ca de altfel şi în celelalte teritorii ale lucrărilor de execuţie 
- se vor face verificări pentru a vedea dacă se respectă prevederile şi normele 
legale, în cazul în care nu se respectă se vor lua măsurile de rigoare. 

 

1.5.2. Lumea vie 

 

În vederea protecţiei lumii vii, a scăderii riscurilor şi a asigurării regenerării acesteia, 
trebuie respectate diferite restricţii (în timp, în spaţiu etc.), care sunt elaborate 
conform specificului habitatelor afectate: 

– la siturile Natura 2000 lucrări în afara perioadei de vegetaţie  
– luarea în considerare a perioadei de cuibărit 
– împrejmuirea fâşiei de şantier cu o soluţie mobilă  
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– salvarea animalelor din şanţul de lucru  
– completarea ierbii la păşunile protejate 
– interdicţie de verificare aeriană în perioada de exploatare  
– interdicţie de cosire a ierbii 
 

Apa necesară pentru incercarea la presiune se va asigura din râul Tisa, detaliile le 
va discuta Executantul cu Direcţia Parcului Naţional Criş-Mureş.   

După încheierea lucrărilor de execuţie, pe baza planului de monitorizare timp de 5 
ani trebuie făcută monitorizarea botanică pentru a verifica modul de revenire, iar 
evaluările anuale trebuie trimise direcţiilor parcurilor naţionale.   

1.5.3. Protecţia apelor 

 

Scoaterea apei pentru încercarea la presiune se poate face numai pe baza unei 
autorizaţii eliberate în acest sens. Planul va cuprinde în detaliu condiţiile de 
scoatere şi reintroducere a apei, paşii la verificarea procesului. Calitatea apei 
reintroduse trebuie să satisfacă prevederile normelor legislative referitoare. 

La execuţia intersectărilor cu şanţ deschis se vor respecta prevederile speciale ale 
proprietarilor/operatorilor, care sunt diferite de la un curs de apă la altul. 

 

1.5.4. Prevenirea poluării, gestionarea deşeurilor  

 

În vederea reducerii poluării aerului, în cursul transporturilor şi lucrărilor la traseu se 
vor folosi maşini în stare tehnică corespunzătoare. 

Dintre materialele poluante ale aerului praful poate ajunge cel mai departe, 
protecţia împotriva sa se poate asigura cu stropirea drumurilor şi acoperirea 
încărcăturii maşinilor.  

 

Pentru a preveni scurgerea lubrifianţilor şi a carburanţilor datorită etanşeităţii 
defectoase sau survenirea accidentelor, maşinile de lucru, autovehiculele se vor 
verifica în mod regulat înainte de a ieşi în şantier. Executantul răspunde de 
executarea zilnică a verificărilor.  

Lucrările de întreţinere ale sistemului de acţionare şi de ungere, umplerea 
rezervorului cu lubrifiant nu se pot face în zonă protejată, în arii cu bază de apă. 
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În vederea împiedicării poluării, la fiecare şantier se vor păstra permanent 
materiale sugativă şi tăvi de colectare adecvate construcţiei şi dimensiunilor 
maşinilor. 

Deşeurile rezultate vor fi colectate selectiv, împiedicând răspândirea, scurgerea 
acestora. Metoda, vasul de colectare se stabilesc corespunzător caracteristicilor 
deşeului. După părăsirea terenului se va verifica să nu se lase materiale străine 
pe teritoriu.  

Înainte de transportul acestora persoana responsabilă trebuie să se convingă că 
încărcătura este corespunzătoare – documente, protecţie împotriva prafului, 
încărcare sigură etc. 

 

 

Deşeurile pot fi predate numai persoanelor colectoare, transportoare, de 
management, de eliminare care dispun de autorizaţie în acest sens.  

Se va ţine evidenţa deşeurilor (şi în cazul predării subsolului excedentar nu ca 
deşeu), şi se va înainta raport anual conform prevederilor normelor legale. 

 

1.5.5. Protejarea peisajului 

Impactul nedorit asupra peisajului din timpul lucrărilor de construcţie poate fi redus 
dacă pentru activitatea de construcţie se iau în folosinţă cele mai mici teritorii 
posibile, pe şantier materialele, echipamentele se depozitează în ordine pentru ca 
teritoriul în cauză să nu arate dezordine, neglijenţă, dezinteres, nepăsare. 

O organizare corespunzătoare a proceselor de lucru duce la fel la scăderea 
impactului nefavorabil asupra peisajului, priveliştea şanţului deschis şi a pământului 
scos din şanţ să ţină cât mai scurt timp posibil, atât cât este într-adevăr întemeiat. 

Efectul deranjant al obiectivelor fixe construite poate fi redus cu plantarea plantelor 
recomandate de specialist. 

 

1.5.6. Societate 

Localităţile implicate, în afara anunţurilor şi informărilor obligatorii, trebuie 
cooptate în acele subiecte, acele soluţionări de probleme de care se ştie dinainte 
că vor avea un impact negativ asupra calităţii vieţii localităţii.  
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În cursul lucrărilor de execuţie trebuie asigurate posibilităţi ca locuitorii 
localităţilor să poată semnala problemele ivite, plângerile trebuie verificate şi 
trebuie asigurat răspuns la acestea. 

Drumurile localităţilor care au fost în mod dovedit deteriorate ca urmare a acestei 
investiţii, trebuie refăcute după încheierea transportului şi a lucrărilor. 
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